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2 straipsnis
Keitimasis informacija

Salys gali keistis informacija, apimancia galiojancius teisés aktus ir atitinkamy
valstybiy feisine praktika, susijusig su §ios Sutarties jgyvendinimu.
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h) pra§ymas ;:sdte;kiamas i§ esmés nesilaikant ¥ios Sutarties 5 straipsayvje nustatyty
reikalavimuy;

1) praSomojoje Salyje, remiantis jos jurisdikcija, dél atitinkamo nusikaltimo jau
priimtas galutinis sprendimas arba byla nutraukta;

J} prafvmas susiies su nusikalstama veika, kuri, kaip fariama. padaryia ne
prafandiosios Salies teritorijoje. o visa arba i§ dalies padarvta prasomosios Salies teritorijoje.

2. Pragomosios Salies centring institucija, pried atsisakydame teikti pagalba pagal
§io straipsnio nuostatas, konsultuojasi su pra$anciosios Salies centrine institucija, siekdama
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apradymas; : : - :

) parodymy paémimo ir pareifkimy priémimo bei registravimo bﬁdo apradymas ir
reikalingy parodynwyy ar pareiSkimy apraSymas. iskaitant klausimu. kurie bus uZducti
asmeniui, sgrafa;

) konkredios tvarkos, kurios reikia taikytis vvkdant praSymo uzduotis, apraSymas;

o) informaciia apie i¥mokas ir i&laidas, kurias gauti turi teise 1 prafandiosios Salies
terttorijg kvieGiamas atvykti asnuo;

h) bet kokia kita informacija, kurl gali biiti pateikia praSomajai Saliai norint
palengvintt pradymo uzduodiy vykdyma.
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7 punkte, jei pragandioji ir prafomoii Salys nesusitaria kitaip;

2. Jei vykdant praSvmo uzduotis paaiskéja, kad norint visiSkal ivykdyti prafymo
uzduotis bus patirtos neiprastos i§laidos, centrinés institucijos konsultuojasi norédamos
nustatyti salygas, kuriomis gali biiti toliau vykdomos pradvmo uZduotys.
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10 straipsnis .
Oficialas dokumentai ir jradai
1. PraSanéiosios Salies prafymu praSomoji Salis pateikia dokumenty ir jrady,
esanciy prafomosios Salies vykdomujy, istatymy leidybos ar teisminiy instituciju Zinioje,
kopijas. jei minéti dokumentai viedai prieinami.

2. Pra¥omoji Salis gali pateikti pradanGiajai Saliai bet kokio §io straipsnio 1 dalvie
nenurodyto dokumento ar jrado kopijas tiek, kiek tokiomis pat salvgomis tokios kopijos biity
prieinamos jos padios teisésaugos ar teisminéms institucijoms. Pradomoji Salis gali savo
nuoZitia visiSkai ar 18 dalies atsisakyti patenkinti pagal § punkts pateikig prasSvma.
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Melaisvéje esantiy asmeny tranzitas

1. Bet kuriai Saliy ketinant nelaisvéje esantj asmenj perduoti i§ treciosios valstybes
arba | trefigia valstybe 12 straipsnyje nurodytais tikslais per kitos Salies teritorija, pirmoji
Salis prago antrosios Salies leidimo tokiam vefimui tranzitu. Tranzito praSymas
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o) pradanciosios Salies telsming institucijia apklausia tiesiogial pati wba iai
vadovaujant apklausianta paga I prafandiosios Salies teritoritoje galiojandius teisés akiuy;

& i

: atdoti techninemis
;e.,;gagﬁm a%@pmm msﬂ umu }c:, . gah'f S



'; api“‘mmmz ;m;ﬁ%} (35_ are

i "zp;».iausé “;fze;,sﬁai ﬁz‘:azﬁmim‘;g Qcmy

'gh x&ﬂfﬁpi} nmwe. te

_ .w}iwliag ﬁasms 1?&&.1& :
Co Kaltinamieji i ;mzmmg.g,j . apkla

ES ::,tmz psm&

Bﬁﬁmmmm ;tezkﬁmas

- 1 Pzasomoy Salis i imasi wsx; pmmc}mqﬂ ka& neﬁfiq dekumentzg Lurzs v;smk_m ar zs_ g
__ _'daizes susxggs su pacfal Sli)b Sutaztzes nmst&tds pxasancm%ms ‘Eahu} }:ratukiu ;:«aﬂa}bﬁs_ ]
o pfas}q}"iu SRS S : A : RTINS : . '

S SRR Praszmcmjz %aiﬁ §1i~.m pa%mﬂ;amaz iazka ﬁm a&mms nucftaéyto atvth{) pem}uoéd" G
pmsym?g ;tezkh dokumema}, ée:umama pmmma. %.ad asmuﬁ atvyku; 1 g}rae;aﬂcmsmfa &ahus
'-mbtitum}c} ' : . R PR A _ : _ :

3. Pm&omﬁp Sahs g@zma dokumcnﬁo gtetkimﬁ) as»memm patwr{mzmz; prawme' -
numd}ftu budu

16 straipsnis
Krata ir poémis

I. Pragomoii Salis, vadovaudamasi jos teritorijoje galiojandiais teisés aktais, vykdo
prafyma atlikti kratg, poémi ir bet kokio daikio perdavima praSandiajai Saliai, jeigu prayme
nurodoma informacija, suteikianti pagrinda tokiems veiksmams.

Prafomoji Salis gali reikalauti, kad pragandioji Salis latkytysi salygu. bitiny
tre¢iosios Salies interesams, pareikdtiems | daiktus, kurie bus perduoti, apsaugoti.
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_ 1. Pmsazmosms ‘%ahes prawmu prasemop ‘%alzs paﬁa} §m stralpsmo numta’taﬂ;
*skubiai i¥siaifkina, ar jos teritorijoje esantys bankai turi mfomnacuos apie tai, kad nurodytas
fizinis ar juridinis asmuo, jtariamas arba kaltinamas padares nusmalnmq vra kokios nors
banko sa;shaﬁoa ar saskaity turétojas. Savo tyrimy rezultatus praSomoji Salis Skubmz praneda
pradanéiajai Saliai.

2. 1 punkte apibidinty veiksmuy taip pat gali biti imamasi siekiant nustatyti:

a} informactjg apie fizinius ar juridinius asments, nuteistus uZ koki nors
nusikaltimag ar su juo susijusius;

b} nebankiniy finansiniy jstaigy turimg informacija;

¢} finansines operacijas, nesusijusias su saskaitomis.
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“THE UNITED ARAB EMIRATES and —— ?HEREHBUQOF

| .._-"'."-.LETHUA% EA {hmcgndﬁu ru{er; tﬁ 0 &s fé “the Par’i:xcs”}

W Eeamng :?m'thm © improve the effemweﬂa&s e:{ ﬁ:e Iava mﬁm s:,emem'_-- i

G ‘-'-_auﬁwﬂizm of both countries in the. mvesf;igamn and. prosecution. of critme, and to’ combat o

. ;nrzme in & more. ﬁﬁeuiw way di& a meaﬁs oi pwtactm,g ihmr wspez;twe damecmfzc secmi"zm B

_and mmm(m vaiutzs—

Recegmsmg f.he need to mc;h%ate the mdw measure i)f Mmutu&i &asms‘?am@ m 3 Y

: '-@mmﬁm} Mmaﬁus« :

}%ava agreed as fGHGW‘%

ﬁ;ﬁxcﬁe% AT B

Gfmex al ?E’i ev;swm .

1. The ?a&’tms :JﬂaH grant muh othw unéer 1311% aAg,; eement thc Widﬂst measures {}f o -

. {mumai Eegﬁ aqszstance m {.,nmmai matters U

2 For ﬁxe pur pose of thﬁs Agx‘eemem: S:he ?arties shaﬂ mmmumcate w&th eaeh
other through their Central Authorities. The Central Authority for the United Arab
Emirates is the Ministry of Justice and the Central Authority for the Republic of
Eithuania is the Ministry of Justice and Prosecutor General's Office.

3. The Parties shall, without delay, through diplomatic channels communicate
te each other contact data and changes of the Central Authorities. The Central
Authorities shall directly inform each other of any change relating {o their contact data
as soon as possibie.
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s {,} %sﬁrvmg Qf 3udzcm§ s:icrcumems,,

= : .a} Emkmg i}w imizmx:my or. siatemmﬁ% m‘“ ;}ersam mciudmg b\ afideemmfereme w_ :'_ L
e, au:s}rémé ‘:0 thé,, éﬁiﬁ%&%@-ﬁdw& vﬁﬁjé dn: éfhe %ewgmry of ﬂm Reque&,ted[ :

{i} immfemng g}etsens m {,ustody i:s:,mpm &uiy §9r t{:shm@ﬂy m f{}r @hiammﬂ m&%mf IR

iﬂ:&s’: ﬂf ewﬁeme

6} LXGLHEH"}E{ mquests for sc,amhes and sax?ures#

i} f{}l fez‘tmg_, ;3?0@&6{%9 imm um‘;ma% uCﬁVﬁle and mfm m}ﬁm‘s of {:mme

g} Afmy oihar form. af mﬁpua‘twn in so m 'af; mi‘ ‘contrary to. ihe %«’e&ﬁm&»«iaws S

N &ah& m E’ize teﬁ*i*ﬁmﬁf af i‘hﬁ Requeﬂted Pari'y W}thm the smpe; Gf ﬂ*us Ag;; eement

Amgﬁﬂ 4%
5 Rtfmaﬁ of &sw&;ﬁnce _ S
i ._ _The %@&%ﬁwﬁ%m rf.quesﬁed ?dﬂi}f may deny asmstam,e ﬁ

= 'jundar srdmar‘y cnmmal law

by ihe exacm‘:wn i}f the z‘equest Wi}uld nnpazr the %%eqﬁeséeé%ﬂﬁy swereignty,
_ smursty, pubim or{icr or eﬁ%emmuiar Lssem:ai mtcreﬂa‘ie ﬁf ihe Requesteé ?arty, e

' (V} the mqucst reiamq to a pohhcai offence:“ |

¢} there is an immunity or a privilege under the law valid in the territory of
the Hequested Party which makes if impossible to execute the request;

e) the request relates to an offence whish may be punishable by a capital
punishment;

. a) ﬂl@ lbquﬂi»‘: reldtes t{a an {}ffence under mxlﬁary an that woaid na‘z %}e an effmce:' L



i -c{}mpw with the ccndztmns

ey ".;‘iﬁrrimk ¥ @i" ﬂie ﬁe{gum&é ?Mi‘v R

. £ Bﬁfme den}fmg; assgsﬁzince purmam m ihe pimm{}ns 0? ﬁns »’%mcia fhe Cemmi_
_ r’mt}mm}; of the Requested Party shall consult with the eCentral Authority of thf:, R&;u@stmg-_ S
- Party to csnméu ‘whether assistance can- bc given %uh;ec‘f 10 such c@z&dﬁmm as,ﬁ;"{_ieems-t e

: }'xmcsc;my ifthe § '{ﬂqueatmﬁ ”Party accgpts asmt&nm Sub;ﬁ{:i, m tha,se cmxd}twﬁ

y :a_;t_ shaié LA

3. Ifthe @eﬁy&%&%&%@%ﬁ@ Raquestcd Pdri}f demes as&asianw iﬁm‘suant to thf:' e

| '.?1(5#13;93@ of this. Artmia ;‘f Shaﬁ mﬁjrm thf:: Centrcﬁ Auﬂmnw i}f ﬂié, Raqwstmw Party of ‘ahe'
_1’3&‘%01}8 ter the m,mai SRR - B : :

: &rﬁmﬁe 5 o
?@rm zmé &mé;em ﬂf Requests

} A requeéﬁ for asszsiame qhezli bein wmi:mé e\wpi that the sz:ntrai Authority 0? |

| ._:-th@ R{,qws,ted Pm}f may. dccepﬁ a mquest in another form in urgent situations. If the request

is ot in writing, it shall be co:nﬁrmed in wrsima wﬁhm fen dd’i"s ihezcaﬁer zmkass h{){h
.-pi’drtii,s oiherwwe agrec S : : L :

i Aii requests and supportmg, deuumcnts sha}l be acwmpamed by a ftramlatwn
R _mt{} ?.he language of the R@quested Party or En(ritsh 3aﬁguaf¥e and shall be ofﬁc;aiiy szgncd
S ami s,eaicd by sihe competent auﬂmmtm unless c;therw:so thf; Pai'ms agme:':i IRy

3. The rﬁquest shal mdude the fe;ﬂiewmg

_ E a‘} t‘hc name of i’he duthom;y mnéuctmgj ihc: nwestzﬂatmn pmswutmn “or :
pmwe,fimg;b to thch the mque%t reiates : .

b)a desanptmn of the subject mattez and namre of i“he: investigation, pmsccutwn or
proceedings, including offences that relate to the matter;

¢) a description of the evidence, information or other assistance sought;

d) a description of the purpose for which the reguest for assistance is made in
respect of the evidence, information or other assistance soughts;

g} the text of the laws describing the offences for which assistance Is requested,
including information on the penalty which may be imposed for these offences.

3. To the extent necessary and possible, Fthe request shall also include:



SR }mf{}zmatmn a*; t:} ihe 3329%&_ Qﬁﬁ an{é wgmsm %@ whis.,h a 33{5303‘: a‘;ked i:o %p;:rmf Gl
. -'-'-m ths Ra,qumtmg ?az‘é:y wﬁi be Cﬁ?iﬁ’*‘ﬁ DR - = - :

S h} m";y chcx mfozmatmn thafé may bL %}mué}zt m the. attcmi@n m‘ ’zhc Regac&ie{%: : _f L
s _:"_'._'Fari}f m faazhta‘ifs ‘iht: ehem‘ii{m Gf ihmequwf A - i

Amﬁaé
: S E‘jmwigm s.}% ﬁe}gﬁesﬁ i
1 The Cmiral Autharzty of the Requﬂsted Pafty shall execut

"_smﬁsmit%mm—k the request to the :‘.%eﬁﬂrp%%ea%—authoﬁw wmgxetﬁnt m é&—se*exemte oo :

- acecording to the iawg valid m_its fiﬁﬁ z;ﬁ@r}* Théﬂ Sazd authoni:y shali nse: 1iS %)6::& ef‘forts io
'-'cxemte th@ r(iqvaest Fhe-judictabanthosiorefthe Requente ~shal e

B 2 Requesis fﬂmﬁ %}e Lxewteé in aaca;:dance w;ﬂz i:ha ﬁaﬁeﬂﬁi-iﬁ%& mh& in ﬂze - _
'i‘errzmw of .the. Requeated Paﬁy exmsg}ﬁ o the extent thaﬁ this . &greemezst gﬁrawdes

otherwise. g?mcedures specified in the rf:quef;t ‘shall be followed o the ‘extent those -

_pmc.e{iures, are not contrary 1o the ﬁaaeﬁa%—mws va%;é in the territory in-of the Requcsted

_ _?arfy— w‘%%em neither the provisions of this. Aﬂ‘reemem or the mques;t Spﬁmﬁe% particular -
procedures, the. requ;esi shail bc:‘, execuied in acc:mdagwe wath 'ihe pme:edurﬁb ;}rﬁscrl’oed by_: L

o -f%:h{-: Request@d Part}f
5 BEf’&%@«-@ :

the Reqm&tcd Pat‘iy detemamm ihat execmtmn (}f a.

©request’ W(}lﬂd mieriere wxﬂ": an ongmnv investigation, ymsczcutmn— or pmcwémgg inthat .

3 Pariy, it may pastp&ne execution or make execution subject 10 conditions detemzmed tobe .
ﬁemssa?y, affer cans&iﬁatﬁms Wzﬁx the Centmi Authz)n‘iy of the Requesteémg Party shall
teerda ine Party I the R{,quesmw Party awepts t‘nc,
assistance &ubjeizt fo conéﬁmns spf::pzﬁed by thc chu;sied Party, it shall comply with such
conditions.

4. The Requested Party shall use its best efforts to keep confidential the request and
its contents if the-Central-Authoritv—of the Requesting Party so required. if the request
cannot be executed without breaching such confidentiality, the-Certral-Authority—of the
Requested Party shall so inform the-Central-Autherity-of-the Requesting Party, which shall
then determine whether the request should nevertheless be executed.



L erRe sz y—”vhaé%—%ﬁ& emegﬁz ihe f{)ﬁﬁwn}éy %%ﬁmh g%mii i}e Ems zxe Eﬁ ﬁw”'_

i '-ﬂeqmsé:mﬁ ?Mtga
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‘n} ﬂzc, aﬁawmzcaa and LX}}GBSES re}amd t{} ﬁ‘mfﬂ} {}f gsemmb i:mveﬁm ¥ ufzhez in ﬂm_::

#th ; Requasteﬁ ?ariy for the convenience of tha E{equebtmgj ?aﬁy or pufsuam% 'i“.o ihe pmw Si{ms i}f' g
. Z_Aziicies 1 5 ’%ﬁd 1” of ﬁ’m &grﬁem{m: ; : SRR

o w&ie&wnfex ez&ceg é:a ﬁm extem se$ fﬁr‘é‘h m g}amgmg}h 7 @f &rmiﬁ M m&ﬁess ﬂi:h&rwgsgf
- "_a@meé i:w the R&qaesaﬁg ami R&qwsted E’ar‘zes : S

ﬁte msts f@iamﬂ m the hearmg ?)V_-_:-'.. S

£2; if ém*mo the exwutwn {)f a rec;uesf 1t be{:@mm 4ppment ’ghai s:c:mpiefa emcutmn e

Jwﬂ% entaﬂ a.xpenses of an exiragrdmary nature, the Central Auihcmtm% shall’ t:{msuﬁ to-
'de%:emmne the ‘im‘ms and wndztmns un{ier w‘m ch execufmn may contf nue - -

Arﬁéﬂé'g

meatwﬁ ﬁﬂ ijse -

sch-a-requ %h%maﬁé&&eﬁs« he-conditions-to the following
purposes: | a | o
.{é} fa_r the pﬁmﬁse of its criminal investigations and proceedings;
(b for preventing an inumediate and serious threat to its public security;
{c} for any other purpose, if the information or evidence has been made

public within the framework of proceedings for which they were transmitted, or in any
of the situations deseribed in subparagraphs (2} and (b); and

(&) for any other purpose, only with the prior consent of the Requested
Party.

Bt : Rﬁquesteﬁ P&riy m’zy mquest ﬂiui thrs Requcstnw“:.;
L Pdﬁy m&e%—ﬂmt ﬁie usa ai’ any izlf{)rmaiwn or evzdence ﬂbiamcd undex ﬁns A&m&mem m—aﬁy RN



as S 1‘% ?ﬁiﬁi)ﬁ n: ﬁfzf., R&qmsie@ ?E‘ﬁijﬁ fm*n Wftmm tesﬁmﬁﬁ? or cvzdens& ;R reqzzﬁ:aier:} g% . e
_pursuant m ‘the pmvmens of this: Agmemm’[ shall- E}e mm;}fzﬂed if necessaty, 1o appear and:

; - '_-.tcf;igfy o1 pmdme items,’ mduémg »:Ie::tmmnizsﬁ fmé records, and other articles oi ewﬁmcey A
N awm‘émg g the a&&eﬁa%-la%s valid in 2};5& ’iﬂrm‘éﬁry i}f the R&qaestod ?m’iy A ;}ﬂf son who AR
-_ﬂgﬁes false. ieﬁﬁmmmf mi&er:@raﬁv or in vﬁmtmgs in execution of a. Wz{guegﬁ sEm.EE be

R :m?&_geet to grimgewimﬂ in the Rﬁquesm{ﬁ ?arw in: aemréag;ce th%& %:he arﬁmmaﬁ §&W$ S
f_mhsi in ﬂm iermi&r& of. ﬁmi ?mﬁ RN - L '

dﬁmw 'i‘%ze, execution of the request, in accordance with !:he: pmcedm@s pmsm“md by the_' L

S Hﬁ%&ﬁﬁﬁ-}—"idws vaizd m the t&rmtwy of ihc, 'Ri,quﬁstad Pf&riy

if ﬁie pmmn miﬁnﬁé in. pamﬂmph tof ihis Arﬁzs::’ie; asseri:a a da;m {}i 1 Ghi Gi rmit.f '

’i‘h@ Requa&tec% ?aﬂy mav parmzt thé, pre%nu, m‘ ;}crmﬁs %pemfmd in f;hss mqueqt L

- _frmz}g rawﬁmcfe or ‘iestzmﬂnj}a under. the: %&eﬂa}wiaws V"i?iéi in the %&rrzmrv of the'f._'.:'i-: R

| :'_:Requcstmg I’ariy, the Central Authﬁmnas shall ‘consult. If the Rea:mestmg ?arty m;-'
L -equests, the festimony or evidence may. mmethe}esa he iaken and the claim made known fo -
B ihe Cent: aE Auih(mty (}f the Requemm, Pdﬁv fm‘ resa]mzons by ﬁ.m auihofnms {}f ihat ?di’t}’

Arm:ie H}

{}ff" c;ai ﬁncumeniﬁ ami Ream ﬁq

S Hpﬁn requext e}f %he E{eqwstmﬁ ?ai i§, 5?&1}6 Ru;ue%tud Party Shali pim ;de
copies of documents and records in the possession of an execunve, legislative, or §u€iwsai
authority in the Re@qaested Part}, in so far as they are open to public access.

2. The Reguested Party may provide the Requesting Party with copies of any other
document or record that are not stipulated in paragraph 1 of this Article—unless-those
Doeuments-and-records—relate-to-the-national-secunity: to the same extent and ander the
same conditions as such coples would be available to #s own law enforcement or
judicial authorities. The Requested Party may in its discretion deny a reguest pursuant
te this paragraph entirely or in part.
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- 4 .__:?—zﬁ% both. ?wues agree

_%‘v gmrmm% i{;
: _-__.”ﬁ%mﬂ not be subgebt b . ks

CUservice of pmae&s da,tamﬁd or sub m‘zu% to any msmmon ﬁf pm"sonai izbeﬁy, b},f reason of
v __'_fmy acts or. c@mmtmns thcxt prme{}td hl% o %sm' dcpm’i:ure fmm ?he Requeete{i ?aréywmm_. R

zs’ E‘srﬁﬂé' | L
Mﬁ%ﬁﬁﬁ%ﬁ@e ‘i@.ﬁ_ R

4 }‘f the pemm appea}‘m;: in: the Requwtmg f’af:iv had the Iihei‘éy emd memzb 1;9_"_ S

' 53-_. "l.iea*vc ihe Reque%i‘mﬂ Party and did not’ leave within the subsequent thirty days after bwzg" i

- 'm}f;ziie(i ’d&ai his er her pm@;ance is 10 ionger re»igmm{i or'when the person having left itand
'.w}iuntaw returns, in this case may be. tried for the other offences:; ‘This shall not. nmiuéc the'}'- g

 peried durmgﬁ whmh the ;}ex SOn faﬂs m }ezwe the iemiory for masona bev@nd }fns ar her _
'.-_contfoi e o S R L

A.ré:’sde ﬁ

’immﬁar ﬁf ?@g‘wns m Cusmdy e

L 1. A pe;son in the c:ustedy E}f the Raquesied Pazty may be ymvlsmnaﬁy ir amfeﬂ ed SRR R

110 *ihc' custody of the thuestmg Party fm the purpose of dssxstame %e—gwmg—ewéeﬁ»ee under_
this Agreement If the pez mn wughf wn%nts and %%}e—@a ral-Ag 2

:2 _z% persam n ﬁw ﬂmm{h’ {}f the Requeﬁtmw i’aiw whﬂse gjmsenee iR ihg.._'_..__ SN

__.-_'_:-'i{eeguesteé Party is. geag’i’xi ﬁm pur p@ses 0? assistance muier this’ Agreemem may be’

'iempamniy ﬁramﬁermﬁ fmm the Reqaeﬁma ?’arw m ihe R@qmsfeé ?arty if %:%w .
o -pexseﬂ aammis ;mﬁ 3f hﬁﬂa Parﬁms aga e, : : S

Fm‘ the gmrpose of ﬂ“n‘; Ar{mie

a) the recetving Party shall keep the person transferred in custody unless otherwise
authorized by the sending Party;

b} the person transferred shall not be required, without his or her consent, (o
testify in proceedings not specified in the reguest;

b-¢y the receiving Party shall return the person transferred to the custody of the
sending Party within-s-menth-{$rom-his-surrender as soon as circumstances permit or as
stherwise agreed by both Parties;

& d) the person transferred shall receive credit for service of the sentence imposed
in the sending Party for time served in the custody of the receiving Party.



L facts ﬁf iha case.

L _iaﬁdmg

.;sﬁmii wﬁiam : éesm agﬁtmn of the perso %emg mmgﬁm ie&amﬁ 2 %mef smiﬁmmﬁs %f.‘sf i‘h&:—:';

RS 'i{frmmr v ag:spmve t%ze ?ﬁi%iiﬂ?w? f@r imm;ﬁ maé«a Ew ﬁa{, ﬁﬁmi E’aﬁsf

.’E‘he E’m"ﬁ shaﬁ m %é} fax a&: at is m‘s‘% wzz?imf'y i:@ ?éiw iﬁws ‘%%%ié m _-':m e

- B ;Q" 3 Mo gaemnsmn ES %é':{gﬁﬁ u‘i Whem mr i“mmgmit m ﬁseﬁ zmei n{; ianﬁiﬁg m fRa
L '-’seﬁe@uﬂeﬁ %‘ﬁr on: ﬁi&& tery m}ﬁ @f-ﬁe {}ﬁmﬁ‘ ?m‘ﬁ’y : h R

i é §i§ ﬁw @vmt ﬁf ﬁn ﬁzggehetﬁuiw Eamimgg i‘}se ?&; ﬁ m ‘%’%hi{fh ﬁw unseﬁedﬁie&ff '_

o _ﬁm&mw occurs mavﬁ require a. mqm&t for transit pursuaﬂt fe paz agmph Toof this o

L Article, 3§EE§ it may {ﬁetam the. gaerscsn until the wqmsi for transit is received andthe
" transit is eiﬁ‘ecﬁeé as Emig as ihe wvi;ﬁesi is i‘&ﬁ%ﬂfﬁé wgiﬁm 48 %murs af the ﬁnschedﬁﬁeé i

m%%%s%eé }';,- : ,.:: o RN

!&rmﬁe %«é

Hearmg b}? ’i’ §£§eamﬁfemme

i H a §§e§ son is m t%fie mwﬁ"w{? {}f mze P’ari’y am! has to i}e heaﬁrﬁ asa @wmass o

S _'_'{}f experﬂ: by the. ;ﬁégcmi auﬁwﬁnes of another Party, the latter may, ‘Where it is Bot SR

_desu able or possible for the ‘person fo be heard to ‘appear in its t@x‘rﬁﬁr}f in persomn,
requeﬁt ﬁm& the ﬁwmng taﬁﬁag}}aﬁe b§ wcﬁeamni’ezeme, A/ pmuﬁeeﬁ fﬂzr in pamgmg}hs_}ﬁ SH

_2 tt:s 3 ﬂf ﬂus &ri&c‘ie

2. The Reqm&ﬁ;&cd E}arw shaii agree o the hearma E:;;g vuﬁmamﬁereﬂee pmwéed,‘ ERARE

that *i:he nse of the wdeemnfemme is mot contrary fo fundamental g}z’;xxmg}es of the law
valid in ;é:s terr itf}w and on condition that it has i:he t:echmcﬁl means to cari‘y aué the
hmrmg If the Requested Party has no access fo ﬁae technical means for
wéeﬁmnf{zﬂzmmgy such means may be made available to it bv the Requesting Party by
mutual agreement.

3. Reguests for 3 hearing by videoconference shall contain, in addition to the
information referred to in Article 5, the reason why it Is not desirable or possible for
the witness or expert to attend in person, the name of the judicial authority and of the
persons whe will be copducting the hearing.
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up minutes méwaﬁmg the date ami pkaee sﬁ the haarmgy ﬁhe identity of the person
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3 Each Party shall ‘take ihe necessary me&smres to ensure ﬁhai‘ Where :
witnesses or experts are heing heard within its territory, in accerdance with this
Article, and refuse to testify when under an obligation to testify or do not festify
according to the truth, the law valid in is territory applies in the same way as if the
hearing took place in 2 national procedure.

9. Parties may at their discretion also apply the provicions of this Article,
where appropriate and with the agreement of thelr competent judicial authorities, to
hearings by videoconference involving the accused person or the suspect. In this case,
the decision to hold the videoconference, and the manner in which the videoconference
shall he carried out, shall be subject to agreement befween the Parties concerned, in
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Article 17-8
Assistance in Forfeiture Proceedings

If the—Central—Authority—of one Party becomes aware of proceeds or

mstr ummtahtzes of offences that are located in the other Party and may be forfeitable or
otherwise subject to seizare under the netienal-laws valid tn the territory of that Party, it
may so inform the Central Authority of the other Party. If that other Party has jurisdiction in
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Identification of Bank iﬁfarmgﬁan

t. Upon reqguest of the Requesting Party, the Requested Party shail, in
accordance with the terms of this Article, promptly ascertain if the banks located in its
territory possess information on whether an identified natural or legal person
suspected of or charged with a criminal offense is the holder of a bank account or
accounts. The Requested Party shall promptly communicate the results of its enquiries
te the Requesting Party.
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Article 21
Validity of Documents

For the purposes of the present Agreement, documents transferred in the
original or authentic copy shall be exempt from any form of legalisation.

Article 202

Obligations under International Treaties
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Bendravimas

I. Pagal iz Sutarti abi Salys palaiko rySius per centrines institucijas ir diplomatiniais
kanalats. Lictuvos Respublikos centrinés institucijos yra Teisingumo ministerija ir Generaling
prokuratiira. Jungtinty Araby Emyraty centring institucija yra Teisingumo ministerija.
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?mwm& Vykﬁivmas

1. Prajomoji Salis nagri néja eixstrad icij (}S pragy mg pagal jos tcmmmoje galiojanéius teises
aktus ir skubiai informuocja pragantisja Sali apie savo sprendima.

Y

2. Tei atsisakoma i$duoti, prasomoji Salis prafanciajal Salial praneda atsisakymo pricZast].

§ straipsnis
Papildoma informaciia

Jeigu praSomoji Salis mano, kad su ekstradicijos pradymu pateikios informacijos
nepakanka sprendimui pagal 8ig Sutart] pritmti, ta Salis gali pradyti, kad jai per keturiasdedimt
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Extmdnmn for cenductmv a cnmmal Weémg prﬁgewnm& agamst the person shaﬁ |
be g’mnted in respect of offences pumshable under the laws valid in ﬂm territories of both
the Parties by imprisonment for a period of at least one year or by a more severe pmaity

3. Extradition for carrying out of a custedial sentence shall be granted if a period of the
sentence that remains to be served by the person sought to be extradited is at least six months
at the moment of receiving the request for extradition.

4. An offence shall also be an extraditable offence if it consists of an attempt or a

conspiracy {o comumit, or participation in the commission of the offence deseribed in this
Article.
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e} when the person sought has, according to the law valid in the territory of either

the requesting or the requested Party, become immune by reason of lapse of time from
prosecution or punishment;

f) if Fthe person, whose extradition is requested, 15 a citizen of the requested Party, and
s the law valid in its territory prohibits extradition of erisminals-its citizens;
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conditions. If the requesting Party does not accept the conditions, the request for
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Articie 9
Sensitive Information in a Request

Where the requesting Party contemplates the submission of particularly sensitive
infermation in support of its request for extradition, it may consult the requested Party
to determine the extent to which the information can be protected by the requested
Party. If the requested Party cannot protect the information in the manner sought by
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5. The fact that the person sought has been discharged from custody pursuant to
paragraph 5-4 of tlus Article shall not prejudice the subsequent re-arrest and extradition of that
person if the extradition request and supporting documents are delivered at a later date.

Article 142
Deduction of the Period of Detention Served in the Requested Party
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Article 15
Waiver of Extradition Proceedings

if the person sought consents in writing to be extradited to the requesting Party,
the requested Party may, subject to the laws valld in its territery, surrender the person
as expeditiously as possible without further proceedings.
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Article 168
Postponed or eConditional sSurrender

1. If the person sought to be extradited is being proceeded against or carrying out of a
custodial sentence in the territory of the requested Party for an offence other than that for
which exfradition is reguested, that Party may postpone his or her extradition until the
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Article 3820
fxpenses

I. All expenses related to the extradition shall be bome by the Party in which territory
they were incurred.

2. The expenses incurred by reason of transit shall be borne by the requesting Party.

3. In case the said expenses are of an extraordinary nature, the pParties shall consult
with each other to settle the same.
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